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669154-2026 - Hange
Poola – Kaasaskantavad arvutid – Dostawy komputerów przenośnych
OJ S 188/2026 29/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Komenda Stołeczna Policji
E-posti aadress: zamowienia@ksp.policja.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Avalik kord ja julgeolek

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawy komputerów przenośnych
Kirjeldus: 1.Przedmiotem zamówienia jest zawarcie umowy ramowej na dostawy komputerów 
przenośnych. 2.Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi załącznik nr 5 do SWZ 
(odpowiedni do Zadania) oraz Rozdział XIX SWZ. 3.Zamawiający dopuszcza składanie ofert 
częściowych. 4. Zamawiający nie wymaga wykazania przez Wykonawcę spełnienia warunków 
określonych w art. 112 ust. 2 ustawy. 5. Zamawiający żąda złożenia wraz z ofertą 
przedmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie zgodności oferowanego asortymentu 
z wymogami określonymi w opisie przedmiotu zamówienia tj.: - Certyfikat ISO9001 lub 
równoważne dla producenta asortymentu, w celu wykazania wysokich standardów 
jakościowych produkcji, - Deklaracja zgodności CE lub równoważna, potwierdzająca 
dopuszczenie asortymentu do obrotu na terytorium UE, - oświadczenia producenta - 
potwierdzające spełnienie kryteriów środowiskowych, w tym zgodności z dyrektywą RoHS Unii 
Europejskiej o eliminacji substancji niebezpiecznych (wg wytycznych Krajowej Agencji 
Poszanowania Energii S.A., zawartych w dokumencie „Opracowanie propozycji kryteriów 
środowiskowych dla produktów zużywających energię możliwych do wykorzystania przy 
formułowaniu specyfikacji na potrzeby zamówień publicznych”, pkt. 3.4.2.1; dokument z 
grudnia 2006), w szczególności zgodności z normą ISO 1043-4 dla płyty głównej oraz 
elementów wykonanych z tworzyw sztucznych o masie powyżej 25 gram. 6. Zamawiający 
akceptuje równoważne przedmiotowe środki dowodowe, jeżeli potwierdzają, że oferowany 
asortyment spełnia określone przez zamawiającego wymagania. 7. Jeżeli Wykonawca nie 
złoży przedmiotowych środków dowodowych lub przedmiotowe środki dowodowe są 
niekompletne, Zamawiający wezwie do ich złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym 
terminie. Zamawiający informuje, że pomimo przewidzenia wezwania, nie wezwie do złożenia 
lub uzupełnienia przedmiotowych środków dowodowych lub gdy mimo złożenia 
przedmiotowego środka dowodowego oferta podlega odrzuceniu albo zachodzą przesłanki 
unieważnienia postępowania 8. Zamawiający może żądać od Wykonawców wyjaśnień 
dotyczących treści przedmiotowych środków dowodowych 9. Zgodnie z art. 13 ust. 1 i 2 
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w 
sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie 
swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne 
rozporządzenie o ochronie danych) (tj. Dz. Urz. UE L 119 z 04.05.2016 r., str. 1), zwanym 
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dalej „RODO”, Zamawiający informuje, że: 1)administratorem Pani/Pana danych osobowych 
jest Komendant Stołeczny Policji; 2)nadzór nad prawidłowym przetwarzaniem danych 
osobowych sprawuje inspektor ochrony danych osobowych: adres: ul. Nowolipie 2, 00-150 
Warszawa; adres e-mail:  3) Pani/Pana dane osobowe przetwarzane iod@ksp.policja.gov.pl
będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c RODO w celu związanym z postępowaniem o udzielenie 
zamówienia publicznego prowadzonego w trybie przetargu nieograniczonego na Dostawy 
komputerów przenośnych, nr ref.: WZP-2630/26/150/Ł. 4)odbiorcami Pani/Pana danych 
osobowych będą osoby lub podmioty, którym udostępniona zostanie dokumentacja 
postępowania w oparciu o art. 18 oraz art. 74 ust. 1 ustawy; 5)Pani/Pana dane osobowe będą 
przechowywane, zgodnie z art. 78 ustawy, przez okres 4 lat od dnia zakończenia 
postępowania o udzielenie zamówienia, a jeżeli czas trwania umowy przekracza 4 lata, okres 
przechowywania obejmuje cały czas trwania umowy; 6)obowiązek podania przez Panią/Pana 
danych osobowych bezpośrednio Pani/Pana dotyczących jest wymogiem ustawowym 
określonym w przepisach ustawy, związanym z udziałem w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego; konsekwencje niepodania określonych danych wynikają z ustawy; 7)
w odniesieniu do Pani/Pana danych osobowych decyzje nie będą podejmowane w sposób 
zautomatyzowany, stosowanie do art. 22 RODO; 8)posiada Pani/Pan: a)na podstawie art. 15 
RODO prawo dostępu do danych osobowych Pani/Pana dotyczących; b)na podstawie art. 16 
RODO prawo do sprostowania Pani/Pana danych osobowych*; c)na podstawie art. 18 RODO 
prawo żądania od administratora ograniczenia przetwarzania danych osobowych z 
zastrzeżeniem przypadków, o których mowa w art. 18 ust. 2 RODO**; d)prawo do wniesienia 
skargi do Prezesa Urzędu Ochrony Danych Osobowych, gdy uzna Pani/Pan, że przetwarzanie 
danych osobowych Pani/Pana dotyczących narusza przepisy RODO; 9)nie przysługuje Pani
/Panu: a)w związku z art. 17 ust. 3 lit. b, d lub e RODO prawo do usunięcia danych 
osobowych; b)prawo do przenoszenia danych osobowych, o którym mowa w art. 20 RODO; c)
na podstawie art. 21 RODO prawo sprzeciwu, wobec przetwarzania danych osobowych, gdyż 
podstawą prawną przetwarzania Pani/Pana danych osobowych jest art. 6 ust. 1 lit. b, c i f 
RODO. *Wyjaśnienie: skorzystanie z prawa do sprostowania nie może skutkować zmianą 
wyniku postępowania o udzielenie zamówienia publicznego ani zmianą postanowień umowy w 
zakresie niezgodnym z Ustawą oraz nie może naruszać integralności protokołu oraz jego 
załączników. **Wyjaśnienie: prawo do ograniczenia przetwarzania nie ma zastosowania w 
odniesieniu do przechowywania, w celu zapewnienia korzystania ze środków ochrony prawnej 
lub w celu ochrony praw innej osoby fizycznej lub prawnej, lub z uwagi na ważne względy 
interesu publicznego Unii Europejskiej lub państwa członkowskiego. 10. Zamawiający, 
zgodnie z art. 139 ustawy, przewiduje odwróconą kolejność czynności, tj. może najpierw 
dokonać badania i oceny ofert, a następnie dokonać kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, 
którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz 
spełniania warunków udziału w postępowaniu.
Menetluse tunnus: 1dc3f4d4-d8c7-4c8b-b4a6-0e9cd24600ed
Sisemine tunnus: WZP-2630/26/150/Ł
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: 1. Do podmiotów udostępniających zasoby na zasadach art. 118 
ustawy, mających siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, postanowienia ust. 8-10 w Sekcji 2.1 "Informacje dodatkowe" Ogłoszenia stosuje się 
odpowiednio. 2. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Centralnego Rejestru Beneficjentów 
Rzeczywistych, o której mowa w ust. 1 pkt 7 w Sekcji 2.1 "Informacje dodatkowe" Ogłoszenia - 
składa informację z odpowiedniego rejestru zawierającego informacje o jego beneficjentach 
rzeczywistych albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany 
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przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, określający jego beneficjentów rzeczywistych. Przepis ust. 9 w Sekcji 
2.1 "Informacje dodatkowe" Ogłoszenia stosuje się. 3. Podmiotowe środki dowodowe, 
przedmiotowe środki dowodowe oraz inne dokumenty lub oświadczenia należy przekazać 
Zamawiającemu przy użyciu środków komunikacji elektronicznej dopuszczonych w SWZ, w 
zakresie i sposób określony w przepisach rozporządzenia wydanego na podstawie art. 70 
ustawy. Podmiotowe środki dowodowe sporządzone w języku obcym muszą być złożone wraz 
z tłumaczeniem na język polski. 4. Wykonawca może, zamiast odpowiednich podmiotowych 
środków dowodowych wymaganych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia, złożyć 
certyfikat wykonawcy zamówień publicznych, o którym mowa w art. 124 ust. 2 ustawy. 5. W 
przypadku posługiwania się certyfikatem, o którym mowa w ust. 4, wykonawca wskazuje w 
oświadczeniu składanym wraz z ofertą, że będzie posługiwał się certyfikatem, oraz podaje 
numer i oznaczenie certyfikatu, nazwę podmiotu certyfikującego, okres ważności certyfikacji 
oraz zakres, w jakim certyfikat ma potwierdzać brak podstaw wykluczenia. 6. Certyfikat 
zastępuje odpowiednie podmiotowe środki dowodowe wyłącznie w zakresie, w jakim z jego 
treści wynika potwierdzenie braku podstaw wykluczenia określonych w niniejszej SWZ. Jeżeli 
certyfikat obejmuje wyłącznie część podstaw wykluczenia lub część warunków udziału w 
postępowaniu, wykonawca jest obowiązany wykazać pozostały zakres zgodnie z 
wymaganiami określonymi w SWZ. 7. Zamawiający dokonuje oceny skuteczności certyfikatu z 
uwzględnieniem zakresu certyfikacji, okresu jej ważności, statusu certyfikacji ujawnionego w 
bazie certyfikacji oraz zgodności certyfikatu z wymaganiami określonymi w niniejszej SWZ. 8. 
W przypadku zawieszenia ważności certyfikacji albo utraty ważności certyfikatu w toku 
postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający wzywa wykonawcę do złożenia, w 
wyznaczonym terminie, podmiotowych środków dowodowych w zakresie, w jakim certyfikat 
miał potwierdzać brak podstaw wykluczenia. 9. Złożenie certyfikatu nie wyłącza uprawnienia 
Zamawiającego do żądania wyjaśnień w przypadkach przewidzianych przepisami ustawy oraz 
ustawy o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych, w szczególności w razie powzięcia 
uzasadnionych wątpliwości co do zakresu certyfikacji, jej aktualności albo zgodności 
certyfikatu z wymaganiami niniejszego postępowania.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30213100 Kaasaskantavad arvutid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Nowolipie 2  
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-150
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Lisateave: 1. 1. O udzielenie przedmiotowego zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu na podstawie art. 108 ust. 1 i ust. 2 ustawy oraz art. 109 ust. 
1 pkt 1-10 ustawy oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514) oraz art. 5k rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczące środków ograniczających w związku 
z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, 
str. 1) ze zm., dalej: rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady 
(UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczące środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuacje na Ukrainie (Dz. 
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Urz. UE nr L111 z 8.4.2022 str. 1) oraz zmienionym Rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z 
dnia 23 października 2025 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na 
Ukrainie. 2. Zamawiający wymaga, aby zaoferowane produkty ICT nie obejmowały: 1) 
produktów ICT wskazanych w rekomendacji, o której mowa w art. 34 ust.4 ustawy z dnia 5 
lipca 2018 r. o krajowym systemie cyberbezpieczeństwa, stwierdzającej ich negatywny wpływ 
na podstawowy interes bezpieczeństwa państwa; 2) produktu ICT, którego typ został 
określony w decyzji w sprawie uznania dostawy za dostawcę wysokiego ryzyka, o której mowa 
w art. 67 b ust.15 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r., o krajowym systemie cyberbezpieczeństwa; 
Niespełnienie powyższego wymagania będzie skutkować odrzuceniem oferty odpowiednio na 
podstawie art. 226 ust. 1 pkt 17 albo pkt 19 ustawy.

2.1.3.  Maksumus
Raamlepingu maksimaalne maksumus: 8 536 588,00 PLN

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, aktualnych na 
dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych potwierdzających brak 
podstaw wykluczenia: 1) informacji z KRK w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy oraz art. 
108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka karnego, art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a ustawy, art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b ustawy, 
dotyczącej ukarania za wykroczenie, za które wymierzono karę aresztu, art. 109 ust. 1 pkt 3 
ustawy, dotyczącej skazania za przestępstwo lub ukarania za wykroczenie, za które 
wymierzono karę aresztu – sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) 
oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów (tj. Dz. U. z 2025 poz. 1714), z innym Wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego 
Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; 3) oświadczenia Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy – 
formularzu JEDZ i załączniku nr 4 do SWZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: - art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy, - art. 108 
ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka zapobiegawczego, - art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, dotyczących zawarcia z 
innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, - art. 108 ust. 1 
pkt 6 ustawy, - art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, odnośnie do naruszenia obowiązków dotyczących 
płatności podatków i opłat lokalnych, o których mowa w ustawie z dnia 12 stycznia 1991 r. o 
podatkach i opłatach lokalnych (Dz.U. z 2025 r. poz. 707), - art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b ustawy, 
dotyczących ukarania za wykroczenie, za które wymierzono karę ograniczenia wolności lub 
karę grzywny; - art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. c ustawy, - art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy, dotyczących 
ukarania za wykroczenie, za które wymierzono karę ograniczenia wolności lub karę grzywny, - 
art. 109 ust. 1 pkt. 5-10 ustawy, - art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514.) - art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczące środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1) ze zm., dalej: rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 
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833/2014 dotyczące środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuacje na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L111 z 8.4.2022 str. 1) oraz zmienionym 
Rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 4) zaświadczenia właściwego 
naczelnika US potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego 
złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem 
Zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że przed upływem terminu 
składania ofert Wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami 
lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; 5) 
zaświadczenia albo innego dokumentu właściwej terenowej jednostki organizacyjnej ZUS lub 
właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej KRUS potwierdzającego, 
że Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego 
złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub 
zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo innym dokumentem Zamawiający żąda złożenia 
dokumentów potwierdzających, że przed upływem terminu składania ofert Wykonawca 
dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; 6) 
odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji; 7) informacji z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, w 
zakresie art. 108 ust. 2 ustawy dotyczącej możliwości ustalenia beneficjenta rzeczywistego, w 
rozumieniu art. 2 ust. 2 pkt 1 ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu 
pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2025 r. poz.644) - sporządzonej nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do tego 
rejestru, sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem. 2. W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia podmiotowe środki 
dowodowe, wymienione w ust. 1 (tj. na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia), składa 
każdy z Wykonawców występujących wspólnie. 3. W przypadku podmiotu, na którego 
zdolnościach lub sytuacji Wykonawca polega na zasadach art. 118 ustawy, Wykonawca 
składa podmiotowe środki dowodowe, wymienione w ust. 1 (tj. na potwierdzenie braku 
podstaw wykluczenia), w odniesieniu do każdego z tych podmiotów. 4. W przypadku 
korzystania przez Wykonawcę z podwykonawców, Wykonawca składa podmiotowe środki 
dowodowe, wymienione w ust. 1 pkt 1 i 3-7 (tj. na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia), 
w odniesieniu do każdego z tych podmiotów. 5. Zamawiający nie wezwie Wykonawcy do 
złożenia podmiotowych środków dowodowych, jeżeli: 1) może je uzyskać za pomocą 
bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, w szczególności rejestrów publicznych w 
rozumieniu ustawy z 17 lutego 2005 r. o informatyzacji działalności podmiotów realizujących 
zadania publiczne, o ile Wykonawca wskazał w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy – formularzu JEDZ, dane umożliwiające dostęp do tych środków; 2) podmiotowym 
środkiem dowodowym jest oświadczenie, którego treść odpowiada zakresowi oświadczenia, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy – formularza JEDZ. 6. Wykonawca nie jest 
zobowiązany do złożenia podmiotowych środków dowodowych, które Zamawiający posiada, 
jeżeli Wykonawca wskaże te środki oraz potwierdzi ich prawidłowość i aktualność. 7. Jeżeli 
zachodzą uzasadnione podstawy do uznania, że złożone uprzednio podmiotowe środki 
dowodowe nie są już aktualne, Zamawiający może w każdym czasie wezwać Wykonawcę lub 
Wykonawców do złożenia wszystkich lub niektórych podmiotowych środków dowodowych, 
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aktualnych na dzień ich złożenia. 8. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument poza terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, o których mowa w ust. 1 pkt 2.1 Główne 
aspekty procedury Ogłoszenia: 1) ppkt 1 – składa informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument w zakresie, o którym mowa w ust. 1 ppkt 1 SWZ; 2) 
ppkt 3-6 – składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy 
informacja albo dokument potwierdzające odpowiednio, że: a) nie naruszył obowiązków 
dotyczących płatności podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne, b) nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza 
likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest 
zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. 9. Dokument, o 
którym mowa w ust. 8 pkt 1, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego 
złożeniem. Dokumenty, o których mowa w ust. 7 pkt 2, powinny być wystawione nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed ich złożeniem. 10. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie 
wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 7, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, art. 109 ust. 1 pkt 1, 2 lit. 
a i b oraz pkt 3 i 4 ustawy, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Przepis ust. 8 stosuje się.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2026 r. poz. 793 
ze zm.). -
Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego w celu zawarcia umowy 
ramowej na podstawie art. 311 ust. 1 pkt 1 ustawy w zw. z art. 132 ust. 1 ustawy w zw. z art. 
314 ust. 1 pkt. 3 ustawy, z zastrzeżeniem art. 313 ust. 1 ustawy.

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 4
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 4

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa
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5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Komputery przenośne biurowe.
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest zawarcie umowy ramowej na dostawy komputerów 
przenośnych biurowych, 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi załącznik nr 5a 
oraz Rozdział XIX SWZ.
Sisemine tunnus: Zadania 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30213100 Kaasaskantavad arvutid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający nie przewiduje opcji i odnowień

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Nowolipie 2  
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-150
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.5.  Maksumus
Raamlepingu maksimaalne maksumus: 1 270 500,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: Wykonawca jest związany ofertą 90 dni od upływu terminu składania ofert, przy 
czym pierwszym dniem związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert, tj. 
do dn. 25.01.2027 r.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena oferty
Kirjeldus: Opis kryteriów oceny ofert wraz z podaniem wag tych kryteriów i sposobu oceny 
ofert zawiera Rozdział XIV SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji
Kirjeldus: Opis kryteriów oceny ofert wraz z podaniem wag tych kryteriów i sposobu oceny 
ofert zawiera Rozdział XIV SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
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Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1367789
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma Zakupowa Open Nexus
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1367789

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1367789
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 28/10/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 28/10/2026 11:30:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. Niezwłocznie po otwarciu 
na stronie prowadzonego postępowania zostanie zamieszczona informacja z otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: 1. Zamawiający nie będzie żądał wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy. 2. Zamawiający przewiduje możliwość żądania zabezpieczenia w 
skierowanym do Wykonawcy zapotrzebowaniu lub zawartej umowie wykonawczej w wys. 5 % 
wynagrodzenia Wykonawcy brutto (określonego – odpowiednio – w umowie wykonawczej lub 
na podstawie zapotrzebowania). 3. Warunki płatności: 30 dni od dostarczenia do 
Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury oraz podpisania bez uwag protokołu odbioru. 
4. Zamawiający zastrzega możliwość udzielenia Wykonawcy w umowie wykonawczej zaliczki. 
Wysokość zaliczki oraz formę i sposób udzielenie został wskazany w Rozdz. XIX SWZ 4. 
Zamawiający dopuszcza zmiany w umowie. Rodzaj i zakres zmian został wskazany w Rozdz. 
XIX SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping koos minikonkursiga
Osalejate maksimaalne arv: 3
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1367789
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1367789
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1367789
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Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w przypadku zamówień, których 
wartość jest równa albo przekracza progi unijne w terminie 10 dni od przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
przekazana została przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej w przypadku zamówień. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Komputery przenośne biurowe z pakietem biurowym
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest zawarcie umowy ramowej na dostawy komputerów 
przenośnych biurowych z pakietem biurowym, 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
stanowi załącznik nr 5b oraz Rozdział XIX SWZ.
Sisemine tunnus: Zadania 2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30213100 Kaasaskantavad arvutid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający nie przewiduje opcji i odnowień

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Nowolipie 2  
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-150
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.5.  Maksumus
Raamlepingu maksimaalne maksumus: 2 520 500,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: Wykonawca jest związany ofertą 90 dni od upływu terminu składania ofert, przy 
czym pierwszym dniem związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert, tj. 
do dn. 25.01.2027 r.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
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Liik: Hind
Nimi: Cena oferty
Kirjeldus: Opis kryteriów oceny ofert wraz z podaniem wag tych kryteriów i sposobu oceny 
ofert zawiera Rozdział XIV SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji
Kirjeldus: Opis kryteriów oceny ofert wraz z podaniem wag tych kryteriów i sposobu oceny 
ofert zawiera Rozdział XIV SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1367789
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma Zakupowa Open Nexus
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1367789

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1367789
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 28/10/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 28/10/2026 11:30:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. Niezwłocznie po otwarciu 
na stronie prowadzonego postępowania zostanie zamieszczona informacja z otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: 1. Zamawiający nie będzie żądał wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy. 2. Zamawiający przewiduje możliwość żądania zabezpieczenia w 
skierowanym do Wykonawcy zapotrzebowaniu lub zawartej umowie wykonawczej w wys. 5 % 
wynagrodzenia Wykonawcy brutto (określonego – odpowiednio – w umowie wykonawczej lub 
na podstawie zapotrzebowania). 3. Warunki płatności: 30 dni od dostarczenia do 
Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury oraz podpisania bez uwag protokołu odbioru. 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1367789
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1367789
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1367789
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4. Zamawiający zastrzega możliwość udzielenia Wykonawcy w umowie wykonawczej zaliczki. 
Wysokość zaliczki oraz formę i sposób udzielenie został wskazany w Rozdz. XIX SWZ 4. 
Zamawiający dopuszcza zmiany w umowie. Rodzaj i zakres zmian został wskazany w Rozdz. 
XIX SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping koos minikonkursiga
Osalejate maksimaalne arv: 3
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w przypadku zamówień, których 
wartość jest równa albo przekracza progi unijne w terminie 10 dni od przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
przekazana została przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej w przypadku zamówień. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Komputery przenośne wzmocnione.
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest zawarcie umowy ramowej na dostawy komputerów 
przenośnych wzmocnionych. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi załącznik 
nr 5c oraz Rozdział XIX SWZ.
Sisemine tunnus: Zadanie 3

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30213100 Kaasaskantavad arvutid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający nie przewiduje opcji i odnowień

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Nowolipie 2  
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-150
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.5.  Maksumus
Raamlepingu maksimaalne maksumus: 1 617 000,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
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Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: Wykonawca jest związany ofertą 90 dni od upływu terminu składania ofert, przy 
czym pierwszym dniem związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert, tj. 
do dn. 25.01.2027 r.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena oferty
Kirjeldus: Opis kryteriów oceny ofert wraz z podaniem wag tych kryteriów i sposobu oceny 
ofert zawiera Rozdział XIV SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji
Kirjeldus: Opis kryteriów oceny ofert wraz z podaniem wag tych kryteriów i sposobu oceny 
ofert zawiera Rozdział XIV SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1367789
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma Zakupowa Open Nexus
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1367789

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1367789
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 28/10/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 28/10/2026 11:30:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1367789
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1367789
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1367789
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Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. Niezwłocznie po otwarciu 
na stronie prowadzonego postępowania zostanie zamieszczona informacja z otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: 1. Zamawiający nie będzie żądał wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy. 2. Zamawiający przewiduje możliwość żądania zabezpieczenia w 
skierowanym do Wykonawcy zapotrzebowaniu lub zawartej umowie wykonawczej w wys. 5 % 
wynagrodzenia Wykonawcy brutto (określonego – odpowiednio – w umowie wykonawczej lub 
na podstawie zapotrzebowania). 3. Warunki płatności: 30 dni od dostarczenia do 
Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury oraz podpisania bez uwag protokołu odbioru. 
4. Zamawiający zastrzega możliwość udzielenia Wykonawcy w umowie wykonawczej zaliczki. 
Wysokość zaliczki oraz formę i sposób udzielenie został wskazany w Rozdz. XIX SWZ 4. 
Zamawiający dopuszcza zmiany w umowie. Rodzaj i zakres zmian został wskazany w Rozdz. 
XIX SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping koos minikonkursiga
Osalejate maksimaalne arv: 3
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w przypadku zamówień, których 
wartość jest równa albo przekracza progi unijne w terminie 10 dni od przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
przekazana została przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej w przypadku zamówień. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: Komputery przenośne wzmocnione z pakietem biurowy.
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest zawarcie umowy ramowej na dostawy komputerów 
przenośnych wzmocnionych z pakietem biurowym. 2. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia stanowi załącznik nr 5d oraz Rozdział XIX SWZ.
Sisemine tunnus: Zadanie 4

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30213100 Kaasaskantavad arvutid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający nie przewiduje opcji i odnowień
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5.1.2.
 
Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Nowolipie 2  
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-150
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.5.  Maksumus
Raamlepingu maksimaalne maksumus: 2 867 000,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: Wykonawca jest związany ofertą 90 dni od upływu terminu składania ofert, przy 
czym pierwszym dniem związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert, tj. 
do dn. 25.01.2027 r.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena oferty
Kirjeldus: Opis kryteriów oceny ofert wraz z podaniem wag tych kryteriów i sposobu oceny 
ofert zawiera Rozdział XIV SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji
Kirjeldus: Opis kryteriów oceny ofert wraz z podaniem wag tych kryteriów i sposobu oceny 
ofert zawiera Rozdział XIV SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1367789
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma Zakupowa Open Nexus
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1367789

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1367789

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1367789
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1367789
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1367789
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Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 28/10/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 28/10/2026 11:30:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. Niezwłocznie po otwarciu 
na stronie prowadzonego postępowania zostanie zamieszczona informacja z otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: 1. Zamawiający nie będzie żądał wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy. 2. Zamawiający przewiduje możliwość żądania zabezpieczenia w 
skierowanym do Wykonawcy zapotrzebowaniu lub zawartej umowie wykonawczej w wys. 5 % 
wynagrodzenia Wykonawcy brutto (określonego – odpowiednio – w umowie wykonawczej lub 
na podstawie zapotrzebowania). 3. Warunki płatności: 30 dni od dostarczenia do 
Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury oraz podpisania bez uwag protokołu odbioru. 
4. Zamawiający zastrzega możliwość udzielenia Wykonawcy w umowie wykonawczej zaliczki. 
Wysokość zaliczki oraz formę i sposób udzielenie został wskazany w Rozdz. XIX SWZ 4. 
Zamawiający dopuszcza zmiany w umowie. Rodzaj i zakres zmian został wskazany w Rozdz. 
XIX SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping koos minikonkursiga
Osalejate maksimaalne arv: 3
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w przypadku zamówień, których 
wartość jest równa albo przekracza progi unijne w terminie 10 dni od przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
przekazana została przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej w przypadku zamówień. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.
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8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Komenda Stołeczna Policji
Registreerimisnumber: NIP: 5251930070
Postiaadress: ul. Nowolipie 2
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-150
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: zamowienia@ksp.policja.gov.pl
Telefon: +48477230313
Internetiaadress: https://ksp.policja.gov.pl/zam/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: NIP: 5262239325
Postiaadress: Ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587801
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 30c9cc24-c87f-4704-8788-0571782b2e94  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16

mailto:zamowienia@ksp.policja.gov.pl
https://ksp.policja.gov.pl/zam/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Teate saatmise kuupäev: 25/09/2026 13:47:35 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 669154-2026
ELT S väljaande number: 188/2026
Avaldamise kuupäev: 29/09/2026
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